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Семест

р 1

Семест

р 2

Семест

р 3

Семест

р 4

Семест

р 5

Семест

р 6

Семест

р 7

Семест

р 8

Считат

ь в 

плане

Индекс Наименование
Экза 

мен
Зачет

Зачет с 

оц.
КР

Экспер 

тное
Факт

Экспер 

тное

По 

плану

Конт. 

раб.
Ауд. СР

Конт 

роль

Пр. 

подгот
з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. Код Наименование

216 216 8104 8104 2794 2794 4212 1098 28 29 30 27 23 31 24 24

138 138 4968 4968 1632 1632 2616 720 28 24 24 23 14 18 4 3

+ Б1.О.1 Философия 1 3 3 108 108 48 48 60 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.2 История России 12 4 4 144 144 116 116 28 2 2 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.3
Безопасность 

жизнедеятельности
2 3 3 108 108 48 48 60 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.4
Физическая культура и 

спорт
2 2 2 72 72 32 32 40 2 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.5
Экономическая культура и 

финансовая грамотность
4 3 3 108 108 68 68 40 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.6

Основы правоведения и 

профилактика 

противоправных деяний

4 3 3 108 108 50 50 58 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.7

Информационные и 

коммуникационные 

технологии в 

профессиональной 

деятельности

3 3 3 108 108 50 50 58 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.8
Основы специальной 

психологии
3 2 2 72 72 48 48 24 2 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.9 Древние языки и культуры 1 3 3 108 108 34 34 74 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.10

Введение в теорию 

межкультурной 

коммуникации

1 4 4 144 144 36 36 81 27 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.11 Введение в профессию 1 4 4 144 144 48 48 69 27 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.12 Культурология 1 3 3 108 108 48 48 60 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.13

Практический курс первого 

иностранного языка 

(английский язык)

123456 24 24 864 864 208 208 440 216 4 4 4 4 4 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.14

Практический курс второго 

иностранного языка 

(немецкий язык)

12346 5 21 21 756 756 202 202 419 135 3 4 4 4 2 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.15
Практическая фонетика 

английского языка
2 3 3 108 108 32 32 76 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.16 Основы языкознания 2 4 4 144 144 34 34 74 36 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.17 Педагогика 3 3 3 108 108 32 32 76 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.18 Основы лексикологии 3 2 6 6 216 216 64 64 116 36 2 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.19
Теоретическая грамматика 

первого иностранного языка
3 4 4 144 144 32 32 76 36 4 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.20
Страноведение (на 

английском языке)
5 4 4 144 144 48 48 60 36 4 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.21 Семантика 4 4 5 5 180 180 34 34 119 27 5 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.22 Дискурс 56 6 8 8 288 288 68 68 148 72 4 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.23
Основы теории 

коммуникации
7 6 7 7 252 252 68 68 148 36 3 4 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.24

Технологии 

самообразования и 

творческого саморазвития

6 3 3 108 108 34 34 74 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

Курс 2 Курс 3 Курс 4

Закрепленная кафедраИтого акад.часов

Блок 1.Дисциплины (модули) 

Обязательная часть 

Курс 1

- - - Формы пром. атт. з.е.



+ Б1.О.25

Практикум по развитию 

навыков аудирования на 

первом иностранном языке

8 3 3 108 108 32 32 76 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.26
Основы проектной 

деятельности
4 4 4 144 144 64 64 44 36 4 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.О.27
Основы российской 

государственности
1 2 2 72 72 54 54 18 2 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

78 78 3136 3136 1162 1162 1596 378 5 6 4 9 13 20 21

+ Б1.В.1
Русский язык и основы 

деловой коммуникации
2 2 2 72 72 48 48 24 2 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.2
Методы лингвистического 

анализа
3 3 3 108 108 34 34 74 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.3

Автоматизированная 

обработка текстовых 

массивов

5 3 3 108 108 34 34 74 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.4
Формальные модели в 

лингвистике
5 3 3 108 108 34 34 74 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.5

Цифровая трансформация в 

профессиональной 

деятельности

5 3 3 108 108 50 50 58 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.6 Основы программирования 6 5 5 180 180 58 58 95 27 5 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.7 Компьютерная лингвистика 6 5 5 180 180 64 64 89 27 5 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.8
Современная теоретическая 

и прикладная лингвистика
7 6 6 216 216 64 64 116 36 6 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.9 Веб-дизайн 7 3 3 108 108 48 48 60 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.10 Когнитивная лингвистика 7 4 4 144 144 32 32 76 36 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.11
Основы лингвистической 

экспертизы текста
8 7 7 7 252 252 80 80 136 36 3 4 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.12

Проектная деятельность в 

системе языкового 

образования

8 4 4 144 144 56 56 52 36 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.13

Квантитативная лингвистика 

и  информационные 

технологии

8 4 4 144 144 64 64 44 36 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.14 Дискурсивный анализ текста 8 4 4 144 144 48 48 60 36 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.1

Элективные дисциплины 

по физической культуре 

и спорту

12345

6
328 328 208 208 120

- Б1.В.ДЭ.1.1
Адаптивная физическая 

культура
123456 328 328 208 208 120 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.1.2 Общая физическая культура 123456 328 328 208 208 120 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

- Б1.В.ДЭ.1.3 Спортивные секции 123456 328 328 208 208 120 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.2
Элективные дисциплины 

1
3 3 3 108 108 32 32 76 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.2.1 Язык рекламы 3 3 3 108 108 32 32 76 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

- Б1.В.ДЭ.2.2 Язык СМИ 3 3 3 108 108 32 32 76 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.3
Элективные дисциплины 

2
6 3 3 108 108 48 48 60 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.3.1 Языковые технологии 6 3 3 108 108 48 48 60 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

- Б1.В.ДЭ.3.2
Технологические приемы 

коммуникации
6 3 3 108 108 48 48 60 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.4
Элективные дисциплины 

3
7 4 4 144 144 48 48 60 36 4 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.4.1
Основы современной 

психолингвистики
7 4 4 144 144 48 48 60 36 4 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

Часть, формируемая участниками образовательных 

отношений 



- Б1.В.ДЭ.4.2
Психология делового 

общения
7 4 4 144 144 48 48 60 36 4 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.5
Элективные дисциплины 

4
8 5 5 180 180 32 32 112 36 5 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.5.1
Современные 

лингвистические теории
8 5 5 180 180 32 32 112 36 5 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

- Б1.В.ДЭ.5.2
История лингвистических 

учений
8 5 5 180 180 32 32 112 36 5 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.6
Элективные дисциплины 

5
2 3 3 108 108 48 48 60 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.6.1 Литература и искусство 2 3 3 108 108 48 48 60 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

- Б1.В.ДЭ.6.2

Анализ текста на 

иностранном языке 

(английский язык)

2 3 3 108 108 48 48 60 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б1.В.ДЭ.7
Элективные дисциплины 

6
4 4 4 144 144 32 32 76 36 4

+ Б1.В.ДЭ.7.1
Лингвистическая 

конфликтология
4 4 4 144 144 32 32 76 36 4 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

- Б1.В.ДЭ.7.2 Конфликтная коммуникация 4 4 4 144 144 32 32 76 36 4 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

15 15 540 540 540 3 6 6

9 9 324 324 324 3 6

+ Б2.О.1(У)

Учебная практика. Научно-

исследовательская работа 

(получение первичных 

навыков научно-

исследовательской работы)

4 3 3 108 108 108 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б2.О.2(П)
Производственная практика. 

Консультационная практика
5 6 6 216 216 216 6 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

6 6 216 216 216 6

+ Б2.В.1(П)

Производственная практика. 

Научно-исследовательская 

работа

7 6 6 216 216 216 6 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

9 9 324 324 324 9

+ Б3.1
Подготовка к сдаче и сдача 

государственного экзамена
3 3 108 108 108 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ Б3.2

Подготовка к процедуре 

защиты и защита выпускной 

квалификационной работы

6 6 216 216 216 6 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

8 8 288 288 142 142 146 3 5

8 8 288 288 142 142 146 3 5

+ ФТД.В.1
Прагматика политического 

дискурса
5 3 3 108 108 48 48 60 3 95

Гуманитарных наук и 

дизайна

+ ФТД.В.2 Практикум перевода 7 3 3 108 108 48 48 60 3 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

+ ФТД.В.3

Практикум по развитию 

культуры устной речи 

первого иностранного языка

7 2 2 72 72 46 46 26 2 95
Гуманитарных наук и 

дизайна

Факультативы (профильные) 

Блок 2.Практика 

Обязательная часть 

Часть, формируемая участниками образовательных 

отношений 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

ФТД.Факультативные дисциплины 



Содержание Тип

Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять системный подход для решения 

поставленных задач
УК

Анализ поставленной задач с выделением ее базовых составляющих; определение, интерпретация и ранжирование 

информации, необходимой для решения поставленной задачи
-

Б1.О.1 Философия

Определение путей решения проблем мировоззренческого, нравственного и личностного характера на основе использования 

основных философских идей и категорий в их историческом развитии и социально-культурном контексте
-

Б1.О.1 Философия

Использование системных связей и отношений между явлениями, процессами и объектами; методов поиска информации, ее 

системного и критического анализа при формировании собственных мнений, суждений, точек зрения
-

Б1.О.1 Философия

Б1.О.2 История России

Планирование возможных вариантов решения поставленной задачи, оценка их достоинств и недостатков, определение связи 

между ними и ожидаемых результатов их решения
-

Б1.О.1 Философия

Б1.О.2 История России

Последовательное решение задач, выработка конкретных алгоритмов и четкое следование плану, выстраивание комбинаций, 

переключение между задачами, прослеживание причинно-следственных связей, связанности и целостности логических 

операций

-

Б1.О.1 Философия

Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы их решения, исходя из 

действующих правовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений
УК

Анализ план-графика реализации проекта в целом и выбор оптимального способа решения поставленных задач, поиск 

альтернативных вариантов для достижения намеченных результатов
-

Б1.О.21 Семантика

Б1.О.26 Основы проектной деятельности

Оценка решения поставленных задач в зоне своей ответственности в соответствии с запланированными результатами 

контроля
-

Б1.О.22 Дискурс

Б1.О.26 Основы проектной деятельности

Определение имеющихся ресурсов и ограничений, действующих правовых норм в рамках поставленных задач -

Б1.О.6 Основы правоведения и профилактика противоправных деяний

Б1.О.26 Основы проектной деятельности

Представление результатов проекта, предложение возможности их использования и/или совершенствования в соответствии с 

запланированными результатами
-

Б1.О.21 Семантика

Б1.О.22 Дискурс

Б1.О.26 Основы проектной деятельности

Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в команде УК

Определение своей роли в социальном взаимодействии и командной работе, соблюдение установленных нормы и правил 

командной работы
-

Б1.О.26 Основы проектной деятельности

Анализ возможных последствий личных действий в социальном взаимодействии, и построение продуктивного 

взаимодействия с учетом этого
-

Б1.О.26 Основы проектной деятельности

УК-3

ИД-УК-3.1

ИД-УК-3.2

ИД-УК-2.2

ИД-УК-2.3

ИД-УК-2.4

Индекс

УК-1

ИД-УК-1.1

ИД-УК-1.2

ИД-УК-1.3

ИД-УК-1.4

ИД-УК-1.5

УК-2

ИД-УК-2.1



Осуществление обмена информацией, знаниями и опытом с членами команды; оценка идей других членов команды для 

достижения поставленной цели
-

Б1.О.26 Основы проектной деятельности

Установка и поддержание контактов, обеспечивающих успешную работу в коллективе с учетом межличностной и групповой 

коммуникации в деловом взаимодействии
-

Б1.О.23 Основы теории коммуникации

Б1.О.26 Основы проектной деятельности

Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской 

Федерации и иностранном(ых) языке(ах)
УК

Выбор стиля общения на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке в зависимости от цели и 

условий партнерства; адаптация речи, стиля общения и языка жестов к ситуации взаимодействия
-

Б1.О.13 Практический курс первого иностранного языка (английский язык)

Б1.О.14 Практический курс второго иностранного языка (немецкий язык)

Б1.В.1 Русский язык и основы деловой коммуникации

ФТД.В.3 Практикум по развитию культуры устной речи первого иностранного языка

Ведение деловой переписки на государственном языке Российской Федерации, составление сопроводительных писем 

профессиональной направленности на иностранном языке с учетом особенностей стилистики официальных и неофициальных 

писем и социокультурных различий

-

Б1.О.13 Практический курс первого иностранного языка (английский язык)

Б1.О.14 Практический курс второго иностранного языка (немецкий язык)

Б1.В.1 Русский язык и основы деловой коммуникации

ФТД.В.2 Практикум перевода

Применение на практике деловой коммуникации в устной и письменной формах, методов и навыков делового общения на 

русском языке и составление и проведение презентаций на иностранном языке
-

Б1.О.13 Практический курс первого иностранного языка (английский язык)

Б1.О.14 Практический курс второго иностранного языка (немецкий язык)

Б1.В.1 Русский язык и основы деловой коммуникации

ФТД.В.2 Практикум перевода

ФТД.В.3 Практикум по развитию культуры устной речи первого иностранного языка

Выполнение переводов профессиональных деловых текстов с иностранного языка на государственный язык РФ -

Б1.О.13 Практический курс первого иностранного языка (английский язык)

Б1.О.14 Практический курс второго иностранного языка (немецкий язык)

Б1.В.1 Русский язык и основы деловой коммуникации

Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и философском 

контекстах
УК

Анализ современного состояния общества в социально-историческом, этическом и философском контекстах -

Б1.О.1 Философия

Б1.О.2 История России

Б1.О.12 Культурология

Б1.О.27 Основы российской государственности

Построение социального и профессионального общения с учетом исторического наследия, культурных традиций различных 

социальных групп, этносов и конфессий
-

Б1.О.2 История России

Б1.О.9 Древние языки и культуры

ИД-УК-5.2

ИД-УК-4.4

УК-5

ИД-УК-5.1

ИД-УК-4.3

УК-4

ИД-УК-4.1

ИД-УК-4.2

ИД-УК-3.3

ИД-УК-3.4



Б1.О.12 Культурология

Б1.О.20 Страноведение (на английском языке)

Б1.О.27 Основы российской государственности

ФТД.В.1 Прагматика политического дискурса

Применение способов преодоления коммуникативных барьеров при межкультурном взаимодействии при выполнении 

профессиональных задач
-

Б1.О.2 История России

Б1.О.12 Культурология

Б1.О.27 Основы российской государственности

ФТД.В.1 Прагматика политического дискурса

Применение принципов недискриминационного взаимодействия при личном и профессиональном общении -

Б1.О.2 История России

Б1.О.12 Культурология

Б1.О.27 Основы российской государственности

Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать траекторию саморазвития на основе принципов 

образования в течение всей жизни
УК

Использование инструментов и методов управления временем при выполнении конкретных задач, проектов, при достижении 

поставленных целей
-

Б1.О.17 Педагогика

Б1.О.24 Технологии самообразования и творческого саморазвития

Оценка требований рынка труда и предложений образовательных услуг для выстраивания траектории собственного 

профессионального роста
-

Б1.О.17 Педагогика

Б1.О.24 Технологии самообразования и творческого саморазвития

Определение задач саморазвития и профессионального роста, распределение их на долго-, средне- и краткосрочные с 

определением необходимых ресурсов для их выполнения
-

Б1.О.17 Педагогика

Б1.О.24 Технологии самообразования и творческого саморазвития

Использование основных возможностей и инструментов образования и самообразования для реализации собственных 

потребностей с учетом личностных возможностей, временной перспективы развития деятельности и требований рынка труда
-

Б1.О.17 Педагогика

Б1.О.24 Технологии самообразования и творческого саморазвития

Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для обеспечения полноценной социальной и 

профессиональной деятельности
УК

Выбор здоровьесберегающих технологий для поддержания здорового образа жизни с учетом физиологических особенностей 

организма и условий реализации профессиональной деятельности
-

Б1.О.4 Физическая культура и спорт

Б1.В.ДЭ.1.1 Адаптивная физическая культура

Б1.В.ДЭ.1.2 Общая физическая культура

Б1.В.ДЭ.1.3 Спортивные секции

Планирование своего рабочего и свободного времени для оптимального сочетания физической и умственной нагрузки и 

обеспечения работоспособности
-

Б1.О.4 Физическая культура и спорт

ИД-УК-7.2

ИД-УК-6.4

УК-7

ИД-УК-7.1

УК-6

ИД-УК-6.1

ИД-УК-6.2

ИД-УК-6.3

ИД-УК-5.3

ИД-УК-5.4



Б1.В.ДЭ.1.1 Адаптивная физическая культура

Б1.В.ДЭ.1.2 Общая физическая культура

Б1.В.ДЭ.1.3 Спортивные секции

Соблюдение и пропаганда норм здорового образа жизни в различных жизненных ситуациях и в профессиональной 

деятельности
-

Б1.О.4 Физическая культура и спорт

Б1.В.ДЭ.1.1 Адаптивная физическая культура

Б1.В.ДЭ.1.2 Общая физическая культура

Б1.В.ДЭ.1.3 Спортивные секции

Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в профессиональной деятельности безопасные условия 

жизнедеятельности для сохранения природной среды, обеспечения устойчивого развития общества, в том числе при угрозе и 

возникновении чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов

УК

Применение теоретических и практических знаний и навыков для обеспечения безопасных условий жизнедеятельности в 

бытовой и профессиональной сферах
-

Б1.О.3 Безопасность жизнедеятельности

Определение опасных и вредных факторов в рамках осуществляемой деятельности, оценка вероятности возникновения 

потенциальной опасности и принятие мер по ее предупреждению
-

Б1.О.3 Безопасность жизнедеятельности

Применение основных методов защиты в условиях чрезвычайных ситуаций природного и техногенного происхождения и 

военных конфликтов, оказание первой помощи
-

Б1.О.3 Безопасность жизнедеятельности

Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и профессиональной сферах УК

Применение базовых дефектологических знаний в инклюзивной практике социально-профессионального взаимодействия для 

социальной адаптации лиц с ОВЗ
-

Б1.О.8 Основы специальной психологии

Соблюдение требования толерантного отношения к лицам с ОВЗ в рамках совместной профессиональной деятельности -

Б1.О.8 Основы специальной психологии

Психологическое и эмоциональное принятие лиц с отклонениями в развитии, знание индивидуальных особенностей и 

готовность к включению в совместную деятельность лиц с ОВЗ
-

Б1.О.8 Основы специальной психологии

Способен принимать обоснованные экономические решения в различных областях жизнедеятельности УК

Понимание базовых принципов функционирования экономики и экономического развития, целей и форм участия государства 

в экономике
-

Б1.О.5 Экономическая культура и финансовая грамотность

Применение методов личного экономического и финансового планирования для достижения текущих и долгосрочных 

финансовых целей, использование финансовых инструментов для управления личными финансами (личным бюджетом), 

контролирование собственных экономических и финансовых рисков

-

Б1.О.5 Экономическая культура и финансовая грамотность

Применение экономических знаний при выполнении практических задач; принятие обоснованных экономических решений в 

различных областях жизнедеятельности
-

Б1.О.5 Экономическая культура и финансовая грамотность

Способен формировать нетерпимое отношение к проявлениям экстремизма, терроризма, коррупционному поведению и 

противодействовать им в профессиональной деятельности
УК

Анализ действующих правовых норм, обеспечивающих противодействие проявлениям экстремизма, терроризма, коррупции в 

различных областях жизнедеятельности; сущности проявлений экстремизма, терроризма и коррупционного поведения и их 

взаимосвязи с социальными, экономическими, политическими и иными условиями

-

Б1.О.6 Основы правоведения и профилактика противоправных деяний

ИД-УК-10.2

ИД-УК-10.3

УК-11

ИД-УК-11.1

УК-9

ИД-УК-9.1

ИД-УК-9.2

ИД-УК-9.3

УК-10

ИД-УК-10.1

УК-8

ИД-УК-8.1

ИД-УК-8.2

ИД-УК-8.3

ИД-УК-7.3



Использование действующего законодательства в практике его применения как способов профилактики и формирования 

нетерпимого отношения к проявлениям экстремизма, терроризма, коррупции
-

Б1.О.6 Основы правоведения и профилактика противоправных деяний

Выбор правомерных форм взаимодействия с гражданами, структурами гражданского общества и органами государственной 

власти в типовых ситуациях, связанных с проявлениями экстремизма, терроризма и коррупционным поведением
-

Б1.О.6 Основы правоведения и профилактика противоправных деяний

Способен применять систему лингвистических знаний об основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлениях, орфографии и пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого иностранного 

языка, его функциональных разновидностях;

ОПК

Анализ основных явлений и процессов, отражающих функционирование языкового строя изучаемого иностранного языка в 

синхронии и диахронии
-

Б1.О.9 Древние языки и культуры

Б1.О.11 Введение в профессию

Б1.О.16 Основы языкознания

Б1.О.19 Теоретическая грамматика первого иностранного языка

Б2.О.1(У) Учебная практика. Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)

Интерпретация основных проявлений взаимосвязи языковых уровней и взаимоотношения подсистем языка -

Б1.О.16 Основы языкознания

Б1.О.18 Основы лексикологии

Б1.О.19 Теоретическая грамматика первого иностранного языка

Б2.О.1(У) Учебная практика. Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)

Применение фонетических и лексико-грамматических навыков в рамках различных речевых регистров -

Б1.О.13 Практический курс первого иностранного языка (английский язык)

Б1.О.14 Практический курс второго иностранного языка (немецкий язык)

Б1.О.15 Практическая фонетика английского языка

Б1.О.18 Основы лексикологии

Использование иностранного языка в аспекте его системности -

Б1.О.18 Основы лексикологии

Б1.О.19 Теоретическая грамматика первого иностранного языка

Интерпретация звучащей речи на иностранном языке -

Б1.О.15 Практическая фонетика английского языка

Б1.О.25 Практикум по развитию навыков аудирования на первом иностранном языке

Способен применять в практической деятельности знание психолого-педагогических основ и методики обучения 

иностранным языкам и культурам;
ОПК

Владение системой знаний о профессиональных приемах и методах преподавания иностранных языков и культур -

Б1.О.17 Педагогика

Применение достижений отечественного и зарубежного методического наследия и современных концепций обучения 

иностранным языкам для формирования способности к межкультурной коммуникации
-

Б1.О.17 Педагогика

Выполнение психолого-педагогических установок в рамках образовательного процесса -

Б1.О.17 Педагогика

ИД-ОПК-1.2

ИД-УК-11.3

ОПК-1

ИД-ОПК-1.1

ИД-УК-11.2

ИД-ОПК-1.3

ИД-ОПК-1.4

ИД-ОПК-1.5

ОПК-2

ИД-ОПК-2.1

ИД-ОПК-2.2

ИД-ОПК-2.3



Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке применительно к основным 

функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения;
ОПК

Определение и интерпретация коммуникативной цели высказывания, выявление релевантной информации и понимание 

модальности высказывания с учетом контекста
-

Б1.О.13 Практический курс первого иностранного языка (английский язык)

Б1.О.14 Практический курс второго иностранного языка (немецкий язык)

Выполнение перевода текста различной функциональной принадлежности с иностранного языка на русский и с русского 

языка на иностранный
-

Выбор адекватных языковых средств и речевых стратегий для выражения коммуникативного намерения и осознание 

особенностей речевого поведения в официальных и неофициальных ситуациях
-

Представление об основных понятиях и теоретических подходах к исследованию закономерностей развития процессов 

коммуникации
-

Б1.О.23 Основы теории коммуникации

Применение моделей речевой коммуникации, выбор эффективных способов коммуникативной деятельности -

Б1.О.23 Основы теории коммуникации

Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах как в общей, так и 

профессиональной сферах общения;
ОПК

Применение системы знаний о ценностях и представлениях, присущих носителям культуры стран изучаемых языков, и 

готовность преодолевать влияние стереотипов при ведении межкультурного диалога в общей и профессиональной сферах 

общения

-

Б1.О.10 Введение в теорию межкультурной коммуникации

Б1.О.20 Страноведение (на английском языке)

Адекватное использование лексико-грамматических, стилистических, фонетических средств изучаемого иностранного языка 

при порождении устных и письменных текстов в соответствии с языковой нормой, прагматическими и социокультурными 

параметрами коммуникации

-

Б1.О.13 Практический курс первого иностранного языка (английский язык)

Б1.О.14 Практический курс второго иностранного языка (немецкий язык)

Б1.О.15 Практическая фонетика английского языка

Реализация целей коммуникативного взаимодействия, демонстрация коммуникативных навыков -

Б1.О.10 Введение в теорию межкультурной коммуникации

Б1.О.22 Дискурс

Б1.О.25 Практикум по развитию навыков аудирования на первом иностранном языке

Способен работать с компьютером как средством получения, обработки и управления информацией для решения 

профессиональных задач.
ОПК

Осуществление поиска, сбора, хранения, обработки и представления информации при решении задач профессиональной 

деятельности
-

Б1.О.7 Информационные и коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

Применение электронных словарей и других электронных ресурсов для решения лингвистических задач -

Б1.О.25 Практикум по развитию навыков аудирования на первом иностранном языке

Б2.О.1(У) Учебная практика. Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)

Работа с различными носителями информации, базами данных и знаний, с глобальными компьютерными сетями -

Б1.О.11 Введение в профессию

Б2.О.1(У) Учебная практика. Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)

Способен понимать принципы работы современных информационных технологий и использовать их для решения задач 

профессиональной деятельности
ОПК

ИД-ОПК-5.3

ОПК-6

ИД-ОПК-4.3

ОПК-5

ИД-ОПК-5.1

ИД-ОПК-5.2

ОПК-4

ИД-ОПК-4.1

ИД-ОПК-4.2

ОПК-3

ИД-ОПК-3.1

ИД-ОПК-3.2

ИД-ОПК-3.3

ИД-ОПК-3.4

ИД-ОПК-3.5



Выполнение стандартных задач профессиональной деятельности с применением информационно-лингвистических 

технологий и с учетом основных требований информационной безопасности
-

Б1.О.7 Информационные и коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

Подбор и использование информационных технологий при решении задач профессиональной деятельности -

Б1.О.7 Информационные и коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

Б2.О.1(У) Учебная практика. Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)

Применение технологий автоматической обработки естественного языка в различных сферах деятельности для решения 

профессиональных задач
-

Б1.О.7 Информационные и коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

Б2.О.2(П) Производственная практика. Консультационная практика

Способен работать с основными информационно-поисковыми и экспертными системами, системами представления знаний и 

обработки лексикографической информации
ПК

Использует адекватные методы работы с информационными базами данных для проведения лингвистических исследований -

Б1.В.2 Методы лингвистического анализа

Б1.В.4 Формальные модели в лингвистике

Б1.В.8 Современная теоретическая и прикладная лингвистика

Б1.В.ДЭ.7.1 Лингвистическая конфликтология

Б1.В.ДЭ.7.2 Конфликтная коммуникация

Применяет общенаучные методы для анализа профессиональных задач на стыке прикладной лингвистики и информационных 

технологий
-

Б1.В.7 Компьютерная лингвистика

Б1.В.13 Квантитативная лингвистика и  информационные технологии

Б1.В.ДЭ.3.1 Языковые технологии

Б1.В.ДЭ.7.1 Лингвистическая конфликтология

Б1.В.ДЭ.7.2 Конфликтная коммуникация

Использует технические средства для решения задач в проблемной области теоретической, прикладной и экспериментальной 

лингвистики
-

Б1.В.7 Компьютерная лингвистика

Б1.В.8 Современная теоретическая и прикладная лингвистика

Применяет принципы работы существующих систем представления знаний, систем квантитативного анализа языковых 

данных и электронных словарей
-

Б1.В.3 Автоматизированная обработка текстовых массивов

Б1.В.8 Современная теоретическая и прикладная лингвистика

Б1.В.10 Когнитивная лингвистика

Б1.В.11 Основы лингвистической экспертизы текста

Б1.В.ДЭ.3.2 Технологические приемы коммуникации

Анализирует основные типы задач в области лингвистического обеспечения информационных и других прикладных систем -

Б1.В.5 Цифровая трансформация в профессиональной деятельности

Б1.В.8 Современная теоретическая и прикладная лингвистика

Б1.В.9 Веб-дизайн

Б1.В.ДЭ.3.1 Языковые технологии

Б1.В.ДЭ.3.2 Технологические приемы коммуникации

ИД-ОПК-6.3

ПК-1

ИД-ПК-1.1

ИД-ОПК-6.1

ИД-ОПК-6.2

ИД-ПК-1.3

ИД-ПК-1.4

ИД-ПК-1.2

ИД-ПК-1.5



Способен ориентироваться в предметной области, соотнести новую информацию с уже имеющейся, логично и 

последовательно представить результаты собственного исследования
ПК

Осуществляет обобщение информации, постановку целей и выбор путей их достижения для решения исследовательских 

задач на основе актуальной научной литературы
-

Б1.В.11 Основы лингвистической экспертизы текста

Б1.В.ДЭ.2.1 Язык рекламы

Б1.В.ДЭ.2.2 Язык СМИ

Б1.В.ДЭ.4.1 Основы современной психолингвистики

Б1.В.ДЭ.4.2 Психология делового общения

Б1.В.ДЭ.5.1 Современные лингвистические теории

Б1.В.ДЭ.5.2 История лингвистических учений

Б1.В.ДЭ.6.1 Литература и искусство

Б1.В.ДЭ.6.2 Анализ текста на иностранном языке (английский язык)

Б2.О.2(П) Производственная практика. Консультационная практика

Анализирует оптимальные методы лингвистических исслежований, а также целесообразность выбранных методов 

исследования в работах отечественных и зарубежных лингвистов
-

Б1.В.2 Методы лингвистического анализа

Б1.В.4 Формальные модели в лингвистике

Б1.В.11 Основы лингвистической экспертизы текста

Б2.В.1(П) Производственная практика. Научно-исследовательская работа

Участвует в проведении лингвистической экспертизы текста -

Б1.В.11 Основы лингвистической экспертизы текста

Б1.В.14 Дискурсивный анализ текста

Б2.В.1(П) Производственная практика. Научно-исследовательская работа

Способен использовать методы формального и когнитивного моделирования естественного языка для решения задач 

профессиональной деятельности
ПК

Применяет современные технологии сбора, обработки и интерпретации словарных, текстовых и экспериментальных данных, 

а также компьютерные технологии анализа корпусных массивов данных
-

Б1.В.2 Методы лингвистического анализа

Б1.В.13 Квантитативная лингвистика и  информационные технологии

Использует базу лингвистических теорий для проведения формального и когнитивного моделирования естественного языка -

Б1.В.3 Автоматизированная обработка текстовых массивов

Б1.В.4 Формальные модели в лингвистике

Б1.В.ДЭ.3.1 Языковые технологии

Б1.В.ДЭ.3.2 Технологические приемы коммуникации

Б1.В.ДЭ.5.1 Современные лингвистические теории

Б1.В.ДЭ.5.2 История лингвистических учений

Моделирует различные предметные области и соответствующие им когнитивные пространства -

Б1.В.4 Формальные модели в лингвистике

Б1.В.10 Когнитивная лингвистика

Б1.В.12 Проектная деятельность в системе языкового образования

ИД-ПК-3.3

ИД-ПК-3.1

ИД-ПК-3.2

ИД-ПК-2.3

ПК-3

ИД-ПК-2.2

ПК-2

ИД-ПК-2.1



Способен выбирать стандартные способы решения основных типов задач в области лингвистического обеспечения 

информационных и других прикладных систем, осуществлять управление (менеджмент) информационными ресурсами
ПК

Участвует в контроле за наполнением сайта -

Б1.В.5 Цифровая трансформация в профессиональной деятельности

Б1.В.8 Современная теоретическая и прикладная лингвистика

Б1.В.9 Веб-дизайн

Б1.В.ДЭ.3.1 Языковые технологии

Б1.В.ДЭ.3.2 Технологические приемы коммуникации

Б1.В.ДЭ.4.1 Основы современной психолингвистики

Б1.В.ДЭ.4.2 Психология делового общения

Анализирует информационные потребности посетителей сайта -

Б1.В.7 Компьютерная лингвистика

Б1.В.ДЭ.2.1 Язык рекламы

Б1.В.ДЭ.2.2 Язык СМИ

Применяет способы модернизации и продвижения сайта -

Б1.В.3 Автоматизированная обработка текстовых массивов

Б1.В.8 Современная теоретическая и прикладная лингвистика

Б1.В.9 Веб-дизайн

Б1.В.10 Когнитивная лингвистика

Способен создавать и редактировать информационные ресурсы ПК

Организует работу по созданию и редактированию контента, написанию информационных материалов для сайта -

Б1.В.5 Цифровая трансформация в профессиональной деятельности

Б1.В.6 Основы программирования

Б1.В.9 Веб-дизайн

Б1.В.14 Дискурсивный анализ текста

Б1.В.ДЭ.2.1 Язык рекламы

Б1.В.ДЭ.2.2 Язык СМИ

Б2.В.1(П) Производственная практика. Научно-исследовательская работа

Применяет принципы копирайтинга и рерайта, а также принципы работы с агрегаторами новостей, электронными 

подписками, социальными сетями, форумами
-

Б1.В.6 Основы программирования

Б1.В.12 Проектная деятельность в системе языкового образования

Б1.В.ДЭ.2.1 Язык рекламы

Б1.В.ДЭ.2.2 Язык СМИ

Б1.В.ДЭ.3.1 Языковые технологии

Б1.В.ДЭ.4.1 Основы современной психолингвистики

Б1.В.ДЭ.4.2 Психология делового общения

Б2.В.1(П) Производственная практика. Научно-исследовательская работа

Применяет принципы и механизмы работы поисковых систем, функциональных возможностей популярных сервисов поиска -

Б1.В.6 Основы программирования

ИД-ПК-4.2

ПК-4

ИД-ПК-4.1

ИД-ПК-5.2

ИД-ПК-4.3

ПК-5

ИД-ПК-5.1

ИД-ПК-5.3



Б1.В.ДЭ.2.1 Язык рекламы

Б1.В.ДЭ.2.2 Язык СМИ

Б2.В.1(П) Производственная практика. Научно-исследовательская работа



Наименование Формируемые компетенции

Дисциплины (модули)

ИД-УК-1.1; ИД-УК-1.2; ИД-УК-1.3; ИД-УК-1.4; ИД-УК-1.5; ИД-УК-2.1; ИД-УК-

2.2; ИД-УК-2.3; ИД-УК-2.4; ИД-УК-3.1; ИД-УК-3.2; ИД-УК-3.3; ИД-УК-3.4; ИД-

УК-4.1; ИД-УК-4.2; ИД-УК-4.3; ИД-УК-4.4; ИД-УК-5.1; ИД-УК-5.2; ИД-УК-5.3; 

ИД-УК-5.4; ИД-УК-6.1; ИД-УК-6.2; ИД-УК-6.3; ИД-УК-6.4; ИД-УК-7.1; ИД-УК-

7.2; ИД-УК-7.3; ИД-УК-8.1; ИД-УК-8.2; ИД-УК-8.3; ИД-УК-9.1; ИД-УК-9.2; ИД-

УК-9.3; ИД-УК-10.1; ИД-УК-10.2; ИД-УК-10.3; ИД-УК-11.1; ИД-УК-11.2; ИД-

УК-11.3; ИД-ОПК-1.1; ИД-ОПК-1.2; ИД-ОПК-1.3; ИД-ОПК-1.4; ИД-ОПК-1.5; 

ИД-ОПК-2.1; ИД-ОПК-2.2; ИД-ОПК-2.3; ИД-ОПК-3.1; ИД-ОПК-3.4; ИД-ОПК-

3.5; ИД-ОПК-4.1; ИД-ОПК-4.2; ИД-ОПК-4.3; ИД-ОПК-5.1; ИД-ОПК-5.2; ИД-

ОПК-5.3; ИД-ОПК-6.1; ИД-ОПК-6.2; ИД-ОПК-6.3; ИД-ПК-1.1; ИД-ПК-1.2; ИД-

ПК-1.3; ИД-ПК-1.4; ИД-ПК-1.5; ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-2.2; ИД-ПК-2.3; ИД-ПК-

3.1; ИД-ПК-3.2; ИД-ПК-3.3; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-4.2; ИД-ПК-4.3; ИД-ПК-5.1; 

ИД-ПК-5.2; ИД-ПК-5.3

Обязательная часть

ИД-УК-1.1; ИД-УК-1.2; ИД-УК-1.3; ИД-УК-1.4; ИД-УК-1.5; ИД-УК-2.1; ИД-УК-

2.2; ИД-УК-2.3; ИД-УК-2.4; ИД-УК-3.1; ИД-УК-3.2; ИД-УК-3.3; ИД-УК-3.4; ИД-

УК-4.1; ИД-УК-4.2; ИД-УК-4.3; ИД-УК-4.4; ИД-УК-5.1; ИД-УК-5.2; ИД-УК-5.3; 

ИД-УК-5.4; ИД-УК-6.1; ИД-УК-6.2; ИД-УК-6.3; ИД-УК-6.4; ИД-УК-7.1; ИД-УК-

7.2; ИД-УК-7.3; ИД-УК-8.1; ИД-УК-8.2; ИД-УК-8.3; ИД-УК-9.1; ИД-УК-9.2; ИД-

УК-9.3; ИД-УК-10.1; ИД-УК-10.2; ИД-УК-10.3; ИД-УК-11.1; ИД-УК-11.2; ИД-

УК-11.3; ИД-ОПК-1.1; ИД-ОПК-1.2; ИД-ОПК-1.3; ИД-ОПК-1.4; ИД-ОПК-1.5; 

ИД-ОПК-2.1; ИД-ОПК-2.2; ИД-ОПК-2.3; ИД-ОПК-3.1; ИД-ОПК-3.4; ИД-ОПК-

3.5; ИД-ОПК-4.1; ИД-ОПК-4.2; ИД-ОПК-4.3; ИД-ОПК-5.1; ИД-ОПК-5.2; ИД-

ОПК-5.3; ИД-ОПК-6.1; ИД-ОПК-6.2; ИД-ОПК-6.3

Философия ИД-УК-1.1; ИД-УК-1.2; ИД-УК-1.3; ИД-УК-1.4; ИД-УК-1.5; ИД-УК-5.1

История России ИД-УК-1.3; ИД-УК-1.4; ИД-УК-5.1; ИД-УК-5.2; ИД-УК-5.3; ИД-УК-5.4

Безопасность жизнедеятельности ИД-УК-8.1; ИД-УК-8.2; ИД-УК-8.3

Физическая культура и спорт ИД-УК-7.1; ИД-УК-7.2; ИД-УК-7.3

Экономическая культура и финансовая 

грамотность
ИД-УК-10.1; ИД-УК-10.2; ИД-УК-10.3

Основы правоведения и профилактика 

противоправных деяний
ИД-УК-2.3; ИД-УК-11.1; ИД-УК-11.2; ИД-УК-11.3

Информационные и коммуникационные 

технологии в профессиональной деятельности
ИД-ОПК-5.1; ИД-ОПК-6.1; ИД-ОПК-6.2; ИД-ОПК-6.3

Основы специальной психологии ИД-УК-9.1; ИД-УК-9.2; ИД-УК-9.3

Древние языки и культуры ИД-УК-5.2; ИД-ОПК-1.1

Введение в теорию межкультурной 

коммуникации
ИД-ОПК-4.1; ИД-ОПК-4.3

Введение в профессию ИД-ОПК-1.1; ИД-ОПК-5.3

Культурология ИД-УК-5.1; ИД-УК-5.2; ИД-УК-5.3; ИД-УК-5.4

Практический курс первого иностранного языка 

(английский язык)

ИД-УК-4.1; ИД-УК-4.2; ИД-УК-4.3; ИД-УК-4.4; ИД-ОПК-1.3; ИД-ОПК-3.1; ИД-

ОПК-4.2

Практический курс второго иностранного языка 

(немецкий язык)

ИД-УК-4.1; ИД-УК-4.2; ИД-УК-4.3; ИД-УК-4.4; ИД-ОПК-1.3; ИД-ОПК-3.1; ИД-

ОПК-4.2

Практическая фонетика английского языка ИД-ОПК-1.3; ИД-ОПК-1.5; ИД-ОПК-4.2

Основы языкознания ИД-ОПК-1.1; ИД-ОПК-1.2

Педагогика
ИД-УК-6.1; ИД-УК-6.2; ИД-УК-6.3; ИД-УК-6.4; ИД-ОПК-2.1; ИД-ОПК-2.2; ИД-

ОПК-2.3

Основы лексикологии ИД-ОПК-1.2; ИД-ОПК-1.3; ИД-ОПК-1.4

Б1.О.16

Б1.О.15

Б1.О.17

Б1.О.18

Б1.О.4

Б1.О.5

Б1.О.7

Б1.О.6

Б1.О.8

Б1.О.10

Б1.О.9

Б1.О.11

Б1.О.12

Б1.О.13

Б1.О.14

Индекс

Б1

Б1.О

Б1.О.1

Б1.О.2

Б1.О.3



Теоретическая грамматика первого иностранного 

языка
ИД-ОПК-1.1; ИД-ОПК-1.2; ИД-ОПК-1.4

Страноведение (на английском языке) ИД-УК-5.2; ИД-ОПК-4.1

Семантика ИД-УК-2.1; ИД-УК-2.4

Дискурс ИД-УК-2.2; ИД-УК-2.4; ИД-ОПК-4.3

Основы теории коммуникации ИД-УК-3.4; ИД-ОПК-3.4; ИД-ОПК-3.5

Технологии самообразования и творческого 

саморазвития
ИД-УК-6.1; ИД-УК-6.2; ИД-УК-6.3; ИД-УК-6.4

Практикум по развитию навыков аудирования на 

первом иностранном языке
ИД-ОПК-1.5; ИД-ОПК-4.3; ИД-ОПК-5.2

Основы проектной деятельности
ИД-УК-2.1; ИД-УК-2.2; ИД-УК-2.3; ИД-УК-2.4; ИД-УК-3.1; ИД-УК-3.2; ИД-УК-

3.3; ИД-УК-3.4

Основы российской государственности ИД-УК-5.1; ИД-УК-5.2; ИД-УК-5.3; ИД-УК-5.4

Часть, формируемая участниками 

образовательных отношений

ИД-УК-4.1; ИД-УК-4.2; ИД-УК-4.3; ИД-УК-4.4; ИД-УК-7.1; ИД-УК-7.2; ИД-УК-

7.3; ИД-ПК-1.1; ИД-ПК-1.2; ИД-ПК-1.3; ИД-ПК-1.4; ИД-ПК-1.5; ИД-ПК-2.1; 

ИД-ПК-2.2; ИД-ПК-2.3; ИД-ПК-3.1; ИД-ПК-3.2; ИД-ПК-3.3; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-

4.2; ИД-ПК-4.3; ИД-ПК-5.1; ИД-ПК-5.2; ИД-ПК-5.3

Русский язык и основы деловой коммуникации ИД-УК-4.1; ИД-УК-4.2; ИД-УК-4.3; ИД-УК-4.4

Методы лингвистического анализа ИД-ПК-1.1; ИД-ПК-2.2; ИД-ПК-3.1

Автоматизированная обработка текстовых 

массивов
ИД-ПК-1.4; ИД-ПК-3.2; ИД-ПК-4.3

Формальные модели в лингвистике ИД-ПК-1.1; ИД-ПК-2.2; ИД-ПК-3.2; ИД-ПК-3.3

Цифровая трансформация в профессиональной 

деятельности
ИД-ПК-1.5; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-5.1

Основы программирования ИД-ПК-5.1; ИД-ПК-5.2; ИД-ПК-5.3

Компьютерная лингвистика ИД-ПК-1.2; ИД-ПК-1.3; ИД-ПК-4.2

Современная теоретическая и прикладная 

лингвистика
ИД-ПК-1.1; ИД-ПК-1.3; ИД-ПК-1.4; ИД-ПК-1.5; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-4.3

Веб-дизайн ИД-ПК-1.5; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-4.3; ИД-ПК-5.1

Когнитивная лингвистика ИД-ПК-1.4; ИД-ПК-3.3; ИД-ПК-4.3

Основы лингвистической экспертизы текста ИД-ПК-1.4; ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-2.2; ИД-ПК-2.3

Проектная деятельность в системе языкового 

образования
ИД-ПК-3.3; ИД-ПК-5.2

Квантитативная лингвистика и  информационные 

технологии
ИД-ПК-1.2; ИД-ПК-3.1

Дискурсивный анализ текста ИД-ПК-2.3; ИД-ПК-5.1

Элективные дисциплины по физической культуре 

и спорту
ИД-УК-7.1; ИД-УК-7.2; ИД-УК-7.3

Б1.В.ДЭ.1.1 Адаптивная физическая культура ИД-УК-7.1; ИД-УК-7.2; ИД-УК-7.3

Б1.В.ДЭ.1.2 Общая физическая культура ИД-УК-7.1; ИД-УК-7.2; ИД-УК-7.3

Б1.В.ДЭ.1.3 Спортивные секции ИД-УК-7.1; ИД-УК-7.2; ИД-УК-7.3

Элективные дисциплины 1 ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-4.2; ИД-ПК-5.1; ИД-ПК-5.2; ИД-ПК-5.3

Б1.В.ДЭ.2.1 Язык рекламы ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-4.2; ИД-ПК-5.1; ИД-ПК-5.2; ИД-ПК-5.3

Б1.В.ДЭ.2.2 Язык СМИ ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-4.2; ИД-ПК-5.1; ИД-ПК-5.2; ИД-ПК-5.3

Элективные дисциплины 2 ИД-ПК-1.2; ИД-ПК-1.5; ИД-ПК-3.2; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-5.2

Б1.В.ДЭ.3.1 Языковые технологии ИД-ПК-1.2; ИД-ПК-1.5; ИД-ПК-3.2; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-5.2

Б1.В.2

Б1.В

Б1.В.1

Б1.В.3

Б1.В.4

Б1.В.5

Б1.В.6

Б1.В.7

Б1.В.8

Б1.В.9

Б1.О.19

Б1.О.20

Б1.О.21

Б1.О.22

Б1.О.23

Б1.О.24

Б1.О.25

Б1.О.26

Б1.О.27

Б1.В.ДЭ.3

Б1.В.10

Б1.В.11

Б1.В.12

Б1.В.13

Б1.В.14

Б1.В.ДЭ.1

Б1.В.ДЭ.2



Б1.В.ДЭ.3.2 Технологические приемы коммуникации ИД-ПК-1.4; ИД-ПК-1.5; ИД-ПК-3.2; ИД-ПК-4.1

Элективные дисциплины 3 ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-5.2

Б1.В.ДЭ.4.1 Основы современной психолингвистики ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-5.2

Б1.В.ДЭ.4.2 Психология делового общения ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-4.1; ИД-ПК-5.2

Элективные дисциплины 4 ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-3.2

Б1.В.ДЭ.5.1 Современные лингвистические теории ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-3.2

Б1.В.ДЭ.5.2 История лингвистических учений ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-3.2

Элективные дисциплины 5 ИД-ПК-2.1

Б1.В.ДЭ.6.1 Литература и искусство ИД-ПК-2.1

Б1.В.ДЭ.6.2
Анализ текста на иностранном языке 

(английский язык)
ИД-ПК-2.1

Элективные дисциплины 6 ИД-ПК-1.1; ИД-ПК-1.2

Б1.В.ДЭ.7.1 Лингвистическая конфликтология ИД-ПК-1.1; ИД-ПК-1.2

Б1.В.ДЭ.7.2 Конфликтная коммуникация ИД-ПК-1.1; ИД-ПК-1.2

Практика
ИД-ОПК-1.1; ИД-ОПК-1.2; ИД-ОПК-5.2; ИД-ОПК-5.3; ИД-ОПК-6.2; ИД-ОПК-

6.3; ИД-ПК-2.1; ИД-ПК-2.2; ИД-ПК-2.3; ИД-ПК-5.1; ИД-ПК-5.2; ИД-ПК-5.3

Обязательная часть
ИД-ОПК-1.1; ИД-ОПК-1.2; ИД-ОПК-5.2; ИД-ОПК-5.3; ИД-ОПК-6.2; ИД-ОПК-

6.3; ИД-ПК-2.1
Учебная практика. Научно-исследовательская 

работа (получение первичных навыков научно-

исследовательской работы)

ИД-ОПК-1.1; ИД-ОПК-1.2; ИД-ОПК-5.2; ИД-ОПК-5.3; ИД-ОПК-6.2

Производственная практика. Консультационная 

практика
ИД-ОПК-6.3; ИД-ПК-2.1

Часть, формируемая участниками 

образовательных отношений
ИД-ПК-2.2; ИД-ПК-2.3; ИД-ПК-5.1; ИД-ПК-5.2; ИД-ПК-5.3

Производственная практика. Научно-

исследовательская работа
ИД-ПК-2.2; ИД-ПК-2.3; ИД-ПК-5.1; ИД-ПК-5.2; ИД-ПК-5.3

Государственная итоговая аттестация

Подготовка к сдаче и сдача государственного 

экзамена

Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы

Факультативные дисциплины ИД-УК-4.1; ИД-УК-4.2; ИД-УК-4.3; ИД-УК-5.2; ИД-УК-5.3

Факультативы (профильные) ИД-УК-4.1; ИД-УК-4.2; ИД-УК-4.3; ИД-УК-5.2; ИД-УК-5.3

Прагматика политического дискурса ИД-УК-5.2; ИД-УК-5.3

Практикум перевода ИД-УК-4.2; ИД-УК-4.3

Практикум по развитию культуры устной речи 

первого иностранного языка
ИД-УК-4.1; ИД-УК-4.3

Б1.В.ДЭ.6

Б1.В.ДЭ.7

Б2

Б2.О

Б3.1

Б2.О.1(У)

Б2.О.2(П)

Б2.В

Б2.В.1(П)

Б3

Б1.В.ДЭ.4

Б1.В.ДЭ.5

ФТД

Б3.2

ФТД.В

ФТД.В.1

ФТД.В.2

ФТД.В.3



з.е.

1066 28 1098 29 2164 57

1066 28 1098 29 2164 57

53,5 54 53,8

30 36 33

23,6 22,8 23,2

23,6 22,8 23,2

1,9 2,1 2

1008 404 134 270 514 90 28

ТО: 17 

1/6


Э: 3

1044 394 146 248 542 108 29

ТО: 17 

1/3


Э: 3

2052 798 280 518 1056 198 57

ТО: 34 

1/2


Э: 6

1 Б1.О.1 За 108 48 16 32 60 3 За 108 48 16 32 60 3 95 1

2 Б1.О.2 За 72 58 34 24 14 2 За 72 58 34 24 14 2 За(2) 144 116 68 48 28 4 95 12

3 Б1.О.3 За 108 48 16 32 60 3 За 108 48 16 32 60 3 95 2

4 Б1.О.4 За 72 32 32 40 2 За 72 32 32 40 2 95 2

5 Б1.О.9 ЗаО 108 34 16 18 74 3 ЗаО 108 34 16 18 74 3 95 1

6 Б1.О.10 Эк 144 36 18 18 81 27 4 Эк 144 36 18 18 81 27 4 95 1

7 Б1.О.11 Эк 144 48 16 32 69 27 4 Эк 144 48 16 32 69 27 4 95 1

8 Б1.О.12 ЗаО 108 48 16 32 60 3 ЗаО 108 48 16 32 60 3 95 1

9 Б1.О.13 Эк 144 36 36 72 36 4 Эк 144 34 34 74 36 4 Эк(2) 288 70 70 146 72 8 95 123456

10 Б1.О.14 Эк 108 42 42 66 3 Эк 144 28 28 80 36 4 Эк(2) 252 70 70 146 36 7 95 123456

11 Б1.О.15 За 108 32 32 76 3 За 108 32 32 76 3 95 2

12 Б1.О.16 Эк 144 34 16 18 74 36 4 Эк 144 34 16 18 74 36 4 95 2

13 Б1.О.18 ЗаО 72 32 16 16 40 2 ЗаО 72 32 16 16 40 2 95 23

14 Б1.О.27 За 72 54 18 36 18 2 За 72 54 18 36 18 2 95 1

15 Б1.В.1 За 72 48 16 32 24 2 За 72 48 16 32 24 2 95 2

16 Б1.В.ДЭ.1.1 За 58 32 32 26 За 54 36 36 18 За(2) 112 68 68 44 95 123456

17 Б1.В.ДЭ.1.2 За 58 32 32 26 За 54 36 36 18 За(2) 112 68 68 44 95 123456

18 Б1.В.ДЭ.1.3 За 58 32 32 26 За 54 36 36 18 За(2) 112 68 68 44 95 123456

19 Б1.В.ДЭ.6.1 ЗаО 108 48 16 32 60 3 ЗаО 108 48 16 32 60 3 95 2

20 Б1.В.ДЭ.6.2 ЗаО 108 48 16 32 60 3 ЗаО 108 48 16 32 60 3 95 2

(План)

(План)

1 3/6 8 9 3/6

Основы лексикологии

Основы российской государственности

Русский язык и основы деловой коммуникации

Адаптивная физическая культура

Общая физическая культура

Спортивные секции

Литература и искусство

Анализ текста на иностранном языке 

(английский язык)

Физическая культура и спорт

Древние языки и культуры

Введение в теорию межкультурной 

коммуникации

Введение в профессию

Культурология

Практический курс первого иностранного 

языка (английский язык)

Практический курс второго иностранного 

языка (немецкий язык)

Практическая фонетика английского языка

Основы языкознания

КАНИКУЛЫ

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 

(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Философия

Безопасность жизнедеятельности

История России

ПРАКТИКИ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

з.е.

Семестр 1

Контроль

Академических часов

Всего
Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль

Семестр 2

Академических часов

з.е.Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль

Недель

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(4) За(4) ЗаО(2) Эк(3) За(6) ЗаО(2) Эк(7) За(10) ЗаО(4)

40 3/6

Недель

20 1/6

Контроль
Всего

20 2/6

Контроль Недель

Итого за курс

Академических часов

Всего
Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль
Всего

СеместрКаф.



з.е.

1134 30 1134 30 2268 60

1134 30 1134 30 2268 60

54,6 54 54,3

48 54 51

19,2 21,1 20,2

19,2 21,1 20,2

2 2,4 2,2

1080 328 112 34 182 608 144 30

ТО: 17 

1/6


Э: 3

972 316 114 202 494 162 27
ТО: 15


Э: 3
2052 644 226 34 384 1102 306 57

ТО: 32 

1/6


Э: 6

1 Б1.О.5 За 108 68 34 34 40 3 За 108 68 34 34 40 3 95 4

2 Б1.О.6 За 108 50 16 34 58 3 За 108 50 16 34 58 3 95 4

3 Б1.О.7 За 108 50 16 34 58 3 За 108 50 16 34 58 3 95 3

4 Б1.О.8 За 72 48 16 32 24 2 За 72 48 16 32 24 2 95 3

5 Б1.О.13 Эк 144 34 34 74 36 4 Эк 144 34 34 74 36 4 Эк(2) 288 68 68 148 72 8 95 123456

6 Б1.О.14 Эк 144 34 34 74 36 4 Эк 144 34 34 83 27 4 Эк(2) 288 68 68 157 63 8 95 123456

7 Б1.О.17 За 108 32 16 16 76 3 За 108 32 16 16 76 3 95 3

8 Б1.О.18 Эк 144 32 16 16 76 36 4 Эк 144 32 16 16 76 36 4 95 23

9 Б1.О.19 Эк 144 32 16 16 76 36 4 Эк 144 32 16 16 76 36 4 95 3

10 Б1.О.21 Эк КР 180 34 16 18 119 27 5 Эк КР 180 34 16 18 119 27 5 95 4

11 Б1.О.26 Эк 144 64 32 32 44 36 4 Эк 144 64 32 32 44 36 4 95 4

12 Б1.В.2 За 108 34 16 18 74 3 За 108 34 16 18 74 3 95 3

13 Б1.В.ДЭ.1.1 За 54 34 34 20 За 54 36 36 18 За(2) 108 70 70 38 95 123456

14 Б1.В.ДЭ.1.2 За 54 34 34 20 За 54 36 36 18 За(2) 108 70 70 38 95 123456

15 Б1.В.ДЭ.1.3 За 54 34 34 20 За 54 36 36 18 За(2) 108 70 70 38 95 123456

16 Б1.В.ДЭ.2.1 За 108 32 16 16 76 3 За 108 32 16 16 76 3 95 3

17 Б1.В.ДЭ.2.2 За 108 32 16 16 76 3 За 108 32 16 16 76 3 95 3

18 Б1.В.ДЭ.7.1 Эк 144 32 16 16 76 36 4 Эк 144 32 16 16 76 36 4 95 4

19 Б1.В.ДЭ.7.2 Эк 144 32 16 16 76 36 4 Эк 144 32 16 16 76 36 4 95 4

(План) 108 108 3 2 108 108 3 2

Б2.О.1(У) ЗаО 108 108 3 2 ЗаО 108 108 3 2 95 4

(План)

1 3/6 8 9 3/6

Основы проектной деятельности

Методы лингвистического анализа

Адаптивная физическая культура

Общая физическая культура

Спортивные секции

Язык рекламы

Язык СМИ

Лингвистическая конфликтология

Конфликтная коммуникация

Основы правоведения и профилактика 

противоправных деяний

Информационные и коммуникационные 

технологии в профессиональной деятельности

Основы специальной психологии

Практический курс первого иностранного 

языка (английский язык)

Практический курс второго иностранного 

языка (немецкий язык)

Педагогика

Основы лексикологии

Теоретическая грамматика первого 

иностранного языка

Семантика

Экономическая культура и финансовая 

грамотность

КАНИКУЛЫ

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 

(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

ПРАКТИКИ

Учебная практика. Научно-исследовательская 

работа (получение первичных навыков научно-

исследовательской работы)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

з.е.

Семестр 3

Контроль

Академических часов

Всего
Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль

Семестр 4

Академических часов

з.е.Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль

Недель

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(4) За(6) Эк(5) За(3) КР Эк(9) За(9) КР

40 1/6

Недель

20 1/6

Контроль
Всего

20

Контроль Недель

Итого за курс

Академических часов

Всего
Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль
Всего

СеместрКаф.



з.е.

1206 32 1170 31 2376 63

1098 29 1170 31 2268 60

54 54 54

36 54 45

19,7 19,5 19,6

19,7 19,5 19,6

2,6 2,1 2,4

828 262 82 180 458 108 23

ТО: 13 

1/3


Э: 3

1116 344 96 42 206 610 162 31

ТО: 17 

2/3


Э: 3

1944 606 178 42 386 1068 270 54
ТО: 31


Э: 6

1 Б1.О.13 Эк 144 34 34 74 36 4 Эк 144 36 36 72 36 4 Эк(2) 288 70 70 146 72 8 95 123456

2 Б1.О.14 За 72 28 28 44 2 Эк 144 36 36 72 36 4 Эк За 216 64 64 116 36 6 95 123456

3 Б1.О.20 Эк 144 48 16 32 60 36 4 Эк 144 48 16 32 60 36 4 95 5

4 Б1.О.22 Эк 144 34 16 18 74 36 4 Эк КР 144 34 16 18 74 36 4 Эк(2) КР 288 68 32 36 148 72 8 95 56

5 Б1.О.23 ЗаО 108 34 16 18 74 3 ЗаО 108 34 16 18 74 3 95 67

6 Б1.О.24 За 108 34 34 74 3 За 108 34 34 74 3 95 6

7 Б1.В.3 За 108 34 16 18 74 3 За 108 34 16 18 74 3 95 5

8 Б1.В.4 ЗаО 108 34 16 18 74 3 ЗаО 108 34 16 18 74 3 95 5

9 Б1.В.5 ЗаО 108 50 18 32 58 3 ЗаО 108 50 18 32 58 3 95 5

10 Б1.В.6 Эк 180 58 16 42 95 27 5 Эк 180 58 16 42 95 27 5 95 6

11 Б1.В.7 Эк 180 64 32 32 89 27 5 Эк 180 64 32 32 89 27 5 95 6

12 Б1.В.ДЭ.1.1 За 54 34 34 20 За 54 36 36 18 За(2) 108 70 70 38 95 123456

13 Б1.В.ДЭ.1.2 За 54 34 34 20 За 54 36 36 18 За(2) 108 70 70 38 95 123456

14 Б1.В.ДЭ.1.3 За 54 34 34 20 За 54 36 36 18 За(2) 108 70 70 38 95 123456

15 Б1.В.ДЭ.3.1 ЗаО 108 48 16 32 60 3 ЗаО 108 48 16 32 60 3 95 6

16 Б1.В.ДЭ.3.2 ЗаО 108 48 16 32 60 3 ЗаО 108 48 16 32 60 3 95 6

17 ФТД.В.1 За 108 48 16 32 60 3 За 108 48 16 32 60 3 95 5

(План) 216 216 6 4 216 216 6 4

Б2.О.2(П) ЗаО 216 216 6 4 ЗаО 216 216 6 4 95 5

(План)

1 1/6 7 4/6 8 5/6

Автоматизированная обработка текстовых 

массивов

Формальные модели в лингвистике

Цифровая трансформация в 

профессиональной деятельности

Основы программирования

Компьютерная лингвистика

Адаптивная физическая культура

Общая физическая культура

Спортивные секции

Языковые технологии

Технологические приемы коммуникации

Прагматика политического дискурса

Практический курс первого иностранного 

языка (английский язык)

Практический курс второго иностранного 

языка (немецкий язык)

Страноведение (на английском языке)

Дискурс

Основы теории коммуникации

Технологии самообразования и творческого 

саморазвития

КАНИКУЛЫ

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 

(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

ПРАКТИКИ

Производственная практика. 

Консультационная практика

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

з.е.

Семестр 5

Контроль

Академических часов

Всего
Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль

Семестр 6

Академических часов

з.е.Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль

Недель

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(3) За(4) ЗаО(2) Эк(5) За(2) ЗаО(2) КР Эк(8) За(6) ЗаО(4) КР

41

Недель

20 2/6

Контроль
Всего

20 4/6

Контроль Недель

Итого за курс

Академических часов

Всего
Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль
Всего

СеместрКаф.



з.е.

1260 35 1188 33 2448 68

1080 30 1188 33 2268 63

54 52,4 53,2

48 48 48

19,4 21,1 20,3

19,4 21,1 20,3

4,4 2,2

864 258 112 146 462 144 24

ТО: 13 

1/3


Э: 3

720 232 80 152 344 144 20
ТО: 11


Э: 3
1584 490 192 298 806 288 44

ТО: 24 

1/3


Э: 6

1 Б1.О.23 Эк 144 34 16 18 74 36 4 Эк 144 34 16 18 74 36 4 95 67

2 Б1.О.25 За 108 32 32 76 3 За 108 32 32 76 3 95 8

3 Б1.В.8 Эк 216 64 32 32 116 36 6 Эк 216 64 32 32 116 36 6 95 7

4 Б1.В.9 За 108 48 16 32 60 3 За 108 48 16 32 60 3 95 7

5 Б1.В.10 Эк 144 32 16 16 76 36 4 Эк 144 32 16 16 76 36 4 95 7

6 Б1.В.11 За 108 32 16 16 76 3 Эк 144 48 16 32 60 36 4 Эк За 252 80 32 48 136 36 7 95 78

7 Б1.В.12 Эк 144 56 16 40 52 36 4 Эк 144 56 16 40 52 36 4 95 8

8 Б1.В.13 Эк 144 64 32 32 44 36 4 Эк 144 64 32 32 44 36 4 95 8

9 Б1.В.14 Эк 144 48 16 32 60 36 4 Эк 144 48 16 32 60 36 4 95 8

10 Б1.В.ДЭ.4.1 Эк 144 48 16 32 60 36 4 Эк 144 48 16 32 60 36 4 95 7

11 Б1.В.ДЭ.4.2 Эк 144 48 16 32 60 36 4 Эк 144 48 16 32 60 36 4 95 7

12 Б1.В.ДЭ.5.1 Эк 180 32 16 16 112 36 5 Эк 180 32 16 16 112 36 5 95 8

13 Б1.В.ДЭ.5.2 Эк 180 32 16 16 112 36 5 Эк 180 32 16 16 112 36 5 95 8

14 ФТД.В.2 За 108 48 16 32 60 3 За 108 48 16 32 60 3 95 7

15 ФТД.В.3 За 72 46 46 26 2 За 72 46 46 26 2 95 7

(План) 216 216 6 4 216 216 6 4

Б2.В.1(П) ЗаО 216 216 6 4 ЗаО 216 216 6 4 95 7

(План) 324 324 9 6 324 324 9 6

Б3.1 108 108 3 2 108 108 3 2 95 8

Б3.2 216 216 6 4 216 216 6 4 95 8

1 4/6 7 5/6 9 3/6

Квантитативная лингвистика и  

информационные технологии

Дискурсивный анализ текста

Основы современной психолингвистики

Психология делового общения

Современные лингвистические теории

История лингвистических учений

Практикум перевода

Практикум по развитию культуры устной речи 

первого иностранного языка

Основы теории коммуникации

Практикум по развитию навыков аудирования 

на первом иностранном языке

Современная теоретическая и прикладная 

лингвистика

Веб-дизайн

Основы лингвистической экспертизы текста

Когнитивная лингвистика

Проектная деятельность в системе языкового 

образования

Подготовка к сдаче и сдача государственного 

экзамена

Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы

КАНИКУЛЫ

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 

(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

ПРАКТИКИ

Производственная практика. Научно-

исследовательская работа

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

з.е.

Семестр 7

Контроль

Академических часов

Всего
Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль

Семестр 8

Академических часов

з.е.Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль

Недель

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(4) За(4) Эк(5) За Эк(9) За(5)

40 2/6

Недель

20 2/6

Контроль
Всего

20

Контроль Недель

Итого за курс

Академических часов

Всего
Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль
Всего

СеместрКаф.


